
20GAUGE REM-CHOKE CHOKE TUBES - REM-CHOKE 20GA TURKEY
REMINGTON SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Remington. These tubes can be
used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall tubes are
recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey constrictions
are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: REM-CHOKE 20GA TURKEY REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155720000
Mfr. No.: 51208
Choke Type: Turkey
Gauge: 20 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 81mm
UPC: 723189102081

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA
TURKEY REMINGTON SS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der 20GAUGE REMCHOKE Choke Tubes von Carlson. Diese ChokeRohre sind
für die Verwendung mit Flinten konzipiert, die das beliebte WinChokeGewinde und Standard Remington verwenden.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den beabsichtigten Zweck geeignet ist.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit kompatiblen Flinten.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie gefährliche Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit Bleischrotladungen, außer bei Tru™Choke ThinwallRohren, die nur
für 2¾" Bleischrotladungen empfohlen werden.
Alle XFull und TurkeyEinschränkungen sind ausschließlich für die Verwendung mit Blei und HeviShot
geeignet.
Verwenden Sie keine ChokeRohre, die sichtbar beschädigt oder abgenutzt sind.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre korrekt montiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der ChokeRohre:

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Verwenden Sie das mitgelieferte Werkzeug, um die ChokeRohre sicher in den Lauf zu schrauben.
Ziehen Sie die ChokeRohre fest, aber überdrehen Sie sie nicht.

Verwendung der ChokeRohre:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die ChokeRohre sicher installiert sind.
Verwenden Sie die Flinte gemäß den Anweisungen des Herstellers und den geltenden
Sicherheitsrichtlinien.

Wartung:

Reinigen Sie die ChokeRohre regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie die ChokeRohre an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Vorschriften
und Sicherheitsstandards zu entsprechen.
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Consumer Safety Instruction Guide for 20GAUGE
REMCHOKE CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES from CARLSONS. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your choke tubes. Please read
this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of choke tubes by following all instructions and guidelines provided.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls by checking the relevant safety platforms.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: These products are not intended for children. Ensure that only responsible adults
handle and use these choke tubes.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restriction: This product is intended for adults only. Keep out of reach of children.
Compatibility: Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model. Use only with shotguns
equipped with RemChoke factory tubes.
Load Type: Use only the recommended shot types:

Lead Shot: For standard use.
HeviShot: For XFull and Turkey constrictions only.
Avoid using these tubes with noncompatible loads such as steel shot for certain constrictions.

Inspection: Regularly inspect choke tubes for damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Installation: Follow installation instructions carefully to avoid improper fitting, which could lead to safety
hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the choke threads on the shotgun barrel.
Align the choke tube with the threads and handtighten until snug. Do not overtighten.
Confirm that the choke is properly seated.

Usage:

Always follow the manufacturer's guidelines regarding load type and choke constriction.
Use appropriate ammunition for the selected choke tube.
Maintain a safe shooting distance and be aware of your surroundings.

PostUse Care:

After use, clean the choke tubes and barrel to remove any residue.
Store choke tubes in a dry, safe place away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes responsibly.
Follow local regulations for disposal of metal products.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste if they are damaged or contain hazardous
materials.



Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or additional support regarding the use and safety of the 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES, please refer to the designated EU contact point or the retailer from whom you purchased the
product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly and safely!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke 20GAUGE REMCHOKE de Carlson. Este manual proporciona pautas de
seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo de las tuberías de choke. Por favor, lee atentamente
toda la información antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto cumpla con las regulaciones de seguridad antes de usarlo.
Verifica que las tuberías de choke estén en buen estado antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
No utilices las tuberías de choke si notas daños visibles o defectos.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al instalar y usar el producto.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Utiliza las tuberías de choke solo con escopetas que sean compatibles con el sistema
RemChoke.
Carga Adecuada: Asegúrate de usar cargas de magnum y perdigones de acero, y utiliza los tubos
Tru™Choke Thinwall SOLO para cargas de perdigones de plomo de 2¾".
Uso de Constricciones: Las constricciones XFull y Turkey son SOLO para uso con plomo y HeviShot. No las
uses con otros tipos de municiones.
Mantenimiento Regular: Limpia las tuberías regularmente y revisa si hay signos de desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Guarda las tuberías en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y la
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de comenzar la instalación.
Enrosca la tubería de choke en el cañón de la escopeta en sentido horario hasta que esté firmemente
ajustada.
Verifica que la tubería esté correctamente instalada y no se mueva.

Uso:

Siempre verifica que la escopeta esté en modo seguro antes de cargarla.
Utiliza el tipo de munición recomendado para la tubería de choke instalada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de las tuberías de choke, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable y otros materiales.
No tires las tuberías en la basura común. Busca puntos de reciclaje o centros de eliminación de desechos
peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta a tu distribuidor o
busca información en el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información
de compra.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. Disfruta de tu experiencia con las
Tuberías de Choke 20GAUGE REMCHOKE de Carlson.
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Guide de Sécurité pour les Tubes Choke 20GAUGE
REMCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Ce guide est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation correcte de votre produit, conformément aux réglementations
de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les tubes choke.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre fusil de chasse est compatible avec les tubes choke Rem Choke avant l'utilisation.
Conservez ce guide dans un endroit sûr pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les tubes choke à la portée des enfants.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des charges magnum et des plombs en acier avec ces tubes.
Les tubes Tru™Choke Thinwall sont réservés uniquement pour les charges de plomb de 2¾".
Ne pas utiliser les constrictions XFull et Turkey avec d'autres types de munitions que les plombs et HeviShot.
Ne pas tenter de modifier ou de réparer les tubes choke vousmême.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer les tubes choke.
Dévissez le tube choke d'origine si présent.
Vissez le tube choke CARLSONS dans le filetage du canon jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez que le tube est bien fixé en le tournant légèrement dans le sens des aiguilles d'une montre.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le tube choke est correctement installé.
Utilisez toujours les munitions appropriées pour le tube choke installé.
Après utilisation, nettoyez le tube choke pour enlever les résidus de poudre et de plomb.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les tubes choke dans des décharges classiques.
Renseignezvous sur les programmes locaux de recyclage ou d'élimination des métaux.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
votre revendeur ou consulter le site web officiel de CARLSONS pour des informations supplémentaires.

Nous espérons que ce guide vous aidera à profiter pleinement et en toute sécurité de vos tubes choke 20GAUGE
REMCHOKE CARLSONS. Restez en sécurité et tirez avec responsabilité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Choke
20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi choke 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni ottimali con i fucili a pompa che utilizzano filettature WinChoke e standard Remington. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con fucili compatibili e secondo le specifiche del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare i tubi choke se danneggiati o deformati.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cartucce di munizioni raccomandate per il tuo fucile e per i tubi choke.
Non utilizzare cartucce di pallini magnum e acciaio con i tubi Tru™Choke Thinwall se non specificato.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'installazione e all'uso dei tubi choke.
Evita di sparare in direzioni pericolose e rispetta sempre le normative locali sulla caccia e l'uso delle armi da
fuoco.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi Choke

Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nella camera.
Utilizza una chiave per tubi choke per rimuovere il tubo esistente (se presente).
Inserisci il nuovo tubo choke nella canna del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Serrare il tubo fino a quando non è ben fissato, ma senza eccessiva forza per evitare danni.
Controlla che il tubo sia saldamente in posizione prima di utilizzare il fucile.

Uso dei Tubi Choke

Carica il fucile solo con munizioni appropriate per il tubo choke installato.
Prima di ogni utilizzo, verifica che il tubo choke sia in buone condizioni e correttamente installato.
Durante l'uso, mantieni il fucile puntato in direzione sicura e segui sempre le pratiche di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i tubi choke nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e armi da fuoco.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un centro di assistenza
autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per un'assistenza più
rapida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tuby ze stali nierdzewnej 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE
20GA TURKEY REMINGTON SS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan tuby przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z tuby ze stali nierdzewnej, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Używaj tylko ładunków ołowianych 2¾" w przypadku tub Tru™Choke Thinwall.
Tuby XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie do użycia z ołowiem i HeviShot.
Nie używaj tuby z ładunkami magnum i stalowymi, jeśli nie jest to dozwolone przez producenta.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać tuby, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Instalacja tuby:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Wykręć starą tubę, jeśli jest zainstalowana.
Wkręć nową tubę w lufę, upewniając się, że jest dobrze dokręcona.
Sprawdź, czy tuba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Używaj tylko odpowiednich ładunków zgodnych z typem tuby.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania tuby, należy ją odpowiednio zutylizować:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych.
Nie wyrzucaj tuby do zwykłego kosza na śmieci.
Możesz oddać zużyte tuby do punktu zbiórki metali lub skontaktować się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednimi
organami lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu!
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Turvallisuusohjeet: 20GAUGE REMCHOKE CHOKE
TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA TURKEY
REMINGTON SS

Johdanto
Tervetuloa 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA TURKEY REMINGTON SS
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti, jotta voit
nauttia sen eduista ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista putkien kunto ennen jokaista käyttökertaa. Vaurioituneet tai kuluneet putket voivat aiheuttaa
vaaratilanteita.
Älä käytä putkia, jotka eivät ole valmistajan suositusten mukaisia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä putkia vain suositeltujen lyijylatausten kanssa.
Tru™Choke Thinwall putkia suositellaan käytettäväksi vain 2¾" lyijylatauksille.
XFull ja Turkey rajoitukset on tarkoitettu käytettäväksi vain lyijy ja HeviShotlatauksille.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata putkia itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on turvallisessa tilassa (esimerkiksi tyhjennetty) ennen putkien asentamista.
Kiinnitä putki tiukasti, mutta älä käytä liikaa voimaa, jotta et vahingoita kierteitä.
Tarkista, että putki on kunnolla paikallaan ennen käyttämistä.

Käyttö:

Käytä putkia vain niiden tarkoitukseen.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratilanteista ennen ampumista.
Pidä aina huolta, että käytät suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteenkäsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarkkaa ja
ajankohtaista tietoa tuotteesta ja sen käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja tämän oppaan noudattaminen auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 20GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA
TURKEY REMINGTON SS

Introduktion
Tack för att du valt 20GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA TURKEY
REMINGTON SS. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse med hagelgevär som använder
RemChokesystemet. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna komponenter kan leda till
olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att tuben är korrekt installerad innan du använder hagelgeväret.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper: dessa tuber är kompatibla med bly och
stålhagelladdningar, men Tru™Choke Thinwalltuber rekommenderas endast för 2¾" blyhagelladdningar.
Undvik att använda XFull och Turkeykonstruktioner med något annat än bly och HeviShot.
Undvik att använda tuben om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Använd inte tuben med ammunition som överskrider de angivna specifikationerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Choke Tube:

Se till att hagelgeväret är oladdat och säkert.
Ta bort den befintliga choken om det behövs.
Skruva in choketuben i pipan tills den sitter fast. Använd en chokenyckel om det behövs för att
säkerställa att den är ordentligt åtdragen.
Kontrollera att tuben sitter korrekt och är säker innan du laddar geväret.

Användning av Choke Tube:

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition.
Sikta och skjut enligt gällande säkerhetsprotokoll.
Efter användning, se till att vapnet är oladdat innan du tar bort choketuben.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Tänk på att återvinna om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en trygg och säker användning av 20GAUGE
REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 20GA TURKEY REMINGTON SS. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání trubek Trubky
20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trubky Trubky 20GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržování těchto pokynů zajistí
vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt před použitím a ujistěte se, že není poškozen.
Používejte pouze doporučené náboje, které odpovídají specifikacím produktu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání trubek chraňte oči a používejte ochranné brýle.
Nikdy neukazujte na sebe nebo na jiné osoby při manipulaci s brokovnicí.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze náboje s olověnými broky 2¾" s Tru™Choke Thinwall trubkami.
XFull a Turkey konstrukce jsou určeny pouze pro použití s olověnými a HeviShot náboji.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než začnete s instalací nebo údržbou trubek.
Neprovádějte žádné úpravy na trubkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a bez nábojů.

Instalace trubek:

Vyjměte stávající trubku z hlavně.
Očistěte závit hlavně, aby se zajistilo správné uchycení.
Vložte novou trubku do závitu a utáhněte ji podle pokynů výrobce.

Použití:

Zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována a zajištěna.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené náboje a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Trubky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte trubky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a informujte se o místních programech recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo prodejce, u kterého jste produkt
zakoupili. Je důležité mít na paměti, že bezpečnost je na prvním místě a že jakékoli problémy je třeba řešit okamžitě.

Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty a dodržujte tyto pokyny pro maximální bezpečnost.


